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While modern poets try to portray spatial and natural phenomena for spiritual interpretations, it can
be observed that they also have a wide appeal to direct water and its analogues. In this respect, their
poems dedicated to water bodies attract special attention. In particular, this includes Zulfiya's" in the
ocean"," Balkhash evening"”, E.Examples of such poems by vahidov as "Lake Qubbon", "spring",

"Fountain”, "River evening", "pool” by Aman Matzhon, "tributary” by Muhammad Ali, "I thought of
a desert on the Pacific Coast", "Lake Washington™ can be given.

The ocean is the most majestic and powerful among water bodies. It is observed that in poems it is
interpreted both in its own sense and in a portable sense. Below he realizes in his sense — a huge
body of water:

Okean, kema, KapoIll, IYCT,
Xypmodaapia MaiMyHIap.

KyH neHrusga MUHI-MUHT KY3,
Hypnaii paBman K}”IHrI/IJmap.l

Oman is the methodological meaning of the word ocean, and the word "Oman" is often found in
poetic works:

Cu3 — yMMOH, MeXp/la MUCIIU HYK JAEHTU3,
bup c¥y3 6unan aiitcam, «OHa!» 5 JIMHTH3.2

These verses, taken from Muhammad Ali's poem "Uzbekistan", likened Oman in a portable sense to
the broad bosom of the native land to the various riches.

Many poets make a life full of secrets look like an ocean full of synoates:
BaTtanum kemMacuHHM OJFAIapJIMH OMOH KW,
By noéncus yMMOHa Y3UHT KyJuia, Omnoxum.’

The infinity of fantasies and dreams can also be faced with verses that resemble an ocean without

territory:

2.1 ! 3yndpmst. Oxeanna . Tour Ounan mwowm apo. Caiinanma. — Tomkent: «[lapk», 2012. — Bb.148.

2.1 2 Myxamman Anm. Y36ekuctoH. Caitmanma. — Tomxkent: « Hlapk», 1997. — B.65.

2.1 ® Boxuzos D. SIHru in MyHOXOTH. / Op3ynu nyré: lllespnap. — Tomxkent: «apxy, 2010. — B.35.
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VYMmonmai xa€nuHT aiijlaiiMad 356303,
Op3y-yMuJIapuHr Xy aBaijaaiMaH.
JunuHraa xKyHOyIIra Tymica 3XTHpoC,
MeH Xam 10OparuMHHM IIIyHTra waiinaiiman.*

Considering that some poets have no limit to the acquisition of knowledge, they mengz it directly to
Oman:

VY1 Baran enkaniapuau
Maspudar yMMoHHIQ
Kubmnan umoH capu
BypMokHu ucraiinup K}"/HrI/m.S

The sea is one of the huge bodies of water that stand after the ocean in the great. The Khorezm poet
Sotim Avaz writes in his poem” The Old Man and the sea", which he included in his collection
called” law", referring to the name of this ancient body of water on our land as talmeh in order to
artistic reflection of his attitude towards the problem of the" island:

Opnamiap cyBcus,

yIap WIOXKCHU3,

KuM Oepaau

ylapra CyBHH...»

nest Kypu6 Gopmokaa Opor.®

The beginning of the drying up of the island was not only our country, but also the largest
environmental risk, a great tragedy, taking place in the Central Asian region.

Since the beginning of the 60s of the last century, the inflow of water from these rivers into the Aral
Sea has sharply decreased due to the unaccounted spending of Amu Darya and Sirdarya on cotton
and other crops. As a result, a large sea began to build and shrink. The drying of the island led to an
increase in the amount of harmful chemicals in the water. And this was also harm to human health.
In the verses above, it is precisely this vital fact that is pointed out.

The word Bahr is the methodological meaning of the word sea. In poetry, this word is used a lot.
The image of the sea, like the image of Oman, is found both in its own sense and in a portable sense.
In this aspect, the following verses can be evidence of our opinion:

ETtu6 roBom Kalffy komuaa

KOpak 6unaum, KH4pailAMHT YEKCH3.
«lenruzmany aeo yiina kamuma,
JloBynnapHH IOTTYBUH nenrus.’

A.Oripov uses the image of the sea in his poem"” My Spirit "in a portable sense, while in the poem™
Uzbekistan "he uses it in his sense in relation to the only sea in the area, the™ island "body of water in
the land where the ancient scientist Beruni was born and raised.

The poet's poem" The Spirit " tells about the Japanese sea, which is taking a penny, but from the fact
that the poet does not openly say about the Japanese sea, but from the fact that he says Japanese
tones, it becomes clear that he is referring to the Japanese sea in this place.®

2.1 4 MyxaMMazL Amu. Cenra 6arunuianran conernap. Carinaama. — TomkenT: «lapky», 1997. — B.97.
2.1 > Boxuzos . Baran ncrarm. // Op3ymu nyné: llewspnap. — Tomkent: «lapky», 2010. — B.21.

2.1 ® Cotum Aas. Yoo Ba menrus. // Xyxyk. lllespnap. — Tomxkent: «Em reapausi», 1990. — B. 4.

2.1 " Paxum6oesa K. Uncon. // Vitroruur dacmn. — Tomrkent: «Em reapams», 1989. — B.33.
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[[Toupnap kynuHYa W>KOIHU ICHTU3ra YXIIATHIIAIN:
Wxon JeHrH3UMHUHT MabCyl JKYITKUHUH

. « 9
K¥ymcab, nun 6ucotun oyaétupma.

To revive water, water bodies and structures, the creators sometimes show in relation to them the
application of human body organs such as legs, arms, lips, head as poetic somatism. In particular, the
poetess Zulfiya wrote in one poem:

MeH JeHrM3HMHT Jaduaa TypIum,
Jenrus 0yamnd yaiikaJam 0pax,
MeH neHTU3HUHT J1abu/ia TypauM,
YHyT y3uM, YHYT TeBapaK.lo
In this," the of the sea " is a metaphor, which, of course, refers to the concept of its coast.
In poetry, the image of the river (nahr) is also one of the most used symbols of water bodies.

Water bodies in each area become the pride and pride of that area, its national wealth.Even from
their name, one can easily guess what and where the poem is about.

Hun xynpatus xymmb kyitnap oup moup,
V3racu ['anr Mucoin Kuiap samsama. ™

The Nile and the Ganges river belong to the territory of India. From this one can notice that the poem
tells about India.

In conclusion, among our people, it has long been treated by the means of inonch and irims in
relation to water and places associated with it, objects. Interestingly, such interpretations are also
found in modern poetry as a phenomenon of folklorism, postfolcloric. In this regard, Uzbek poetry is
considered, it is observed that the work of some poets depicts water and its ocean (Oman), Sea
(bahr), River (nahr), lake, stream, tributary, stream, pond, well, spring, fountain, dew, Dew, Drop
(resin), snow, ice, rain, ring, Whirlpool, puddle, waterfall, fountain and other analogues.
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